
KOMISSION ASETUS (EU) N:o 16/2011, 

annettu 10 päivänä tammikuuta 2011, 

täytäntöönpanotoimenpiteistä elintarvikkeita ja rehuja koskevaa nopeaa hälytysjärjestelmää varten 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen, 

ottaa huomioon elintarvikelainsäädäntöä koskevista yleisistä pe­
riaatteista ja vaatimuksista, Euroopan elintarviketurvallisuusvi­
ranomaisen perustamisesta sekä elintarvikkeiden turvallisuuteen 
liittyvistä menettelyistä 28 päivänä tammikuuta 2002 annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 
178/2002 ( 1 ) ja erityisesti sen 51 artiklan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Asetuksella (EY) N:o 178/2002 perustetaan elintarvik­
keita ja rehuja koskeva nopea hälytysjärjestelmä (Rapid 
alert system for food and feed), jäljempänä ’RASFF’, jota 
komissio hallinnoi ja johon jäsenvaltiot, komissio ja Eu­
roopan elintarviketurvallisuusviranomainen osallistuvat ja 
jonka välityksellä valvontaviranomaiset voivat tehokkaasti 
ilmoittaa elintarvikkeista tai rehuista ihmisten terveydelle 
aiheutuvista riskeistä. Mainitun asetuksen 50 artiklassa 
säädetään RASFF:n toiminta-alasta ja -vaatimuksista. 

(2) Asetuksen (EY) N:o 178/2002 51 artiklassa edellytetään, 
että komissio hyväksyy asetuksen 50 artiklan sovelta­
mista koskevat täytäntöönpanotoimenpiteet ja erityisesti 
ilmoitusten ja lisätietojen toimittamiseen sovellettavat 
edellytykset ja menettelyt. 

(3) Vastuu EU-lainsäädännön täytäntöönpanosta kuuluu ensi 
sijassa jäsenvaltioille. Ne suorittavat virallista valvontaa, 
jota koskevat säännöt vahvistetaan rehu- ja elintarvike­
lainsäädännön ja eläinten terveyttä ja hyvinvointia koske­
vien sääntöjen mukaisuuden varmistamiseksi suoritetusta 
virallisesta valvonnasta 29 päivänä huhtikuuta 2004 an­
netussa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa 
(EY) N:o 882/2004 ( 2 ). RASFF tukee jäsenvaltioiden toi­
mia mahdollistamalla nopean tietojenvaihdon elintarvik­
keista ja rehusta aiheutuvista riskeistä ja tällaisten riskien 
torjumiseksi toteutetuista tai toteutettavista toimenpi­
teistä. 

(4) Rehuhygieniaa koskevista vaatimuksista 12 päivänä tam­
mikuuta 2005 annetun Euroopan parlamentin ja neuvos­
ton asetuksen (EY) N:o 183/2005 ( 3 ) 29 artiklassa 
RASFF:n soveltamisalaa laajennetaan eläinten terveydelle 
ja ympäristölle aiheutuviin vakaviin riskeihin. Näin ollen 

tässä asetuksessa käytetyllä termillä ’riski’ tarkoitetaan 
elintarvikkeesta, elintarvikkeen kanssa kosketukseen jou­
tuvasta materiaalista tai rehusta ihmisten terveydelle ai­
heutuvaa välillistä tai välitöntä riskiä asetuksen (EY) N:o 
178/2002 mukaisesti tai ihmisten terveydelle, eläinten 
terveydelle tai ympäristölle rehusta aiheutuvaa riskiä ase­
tuksen (EY) N:o 183/2005 mukaisesti. 

(5) Olisi vahvistettava säännöt, joiden mukaan RASFF:ää voi­
daan käyttää asianmukaisesti sekä tapauksissa, joissa on 
havaittu asetuksen (EY) N:o 178/2002 50 artiklan 2 koh­
dassa tarkoitettu vakava riski, että muissa tapauksissa, 
jotka edellyttävät tehokasta tiedonvaihtoa RASFF-verkos­
ton jäsenten sisällä ja välillä, vaikka havaittu riski on 
vähäisempi eikä vaadi kiireellisiä toimenpiteitä. Ilmoituk­
set luokitellaan joko hälytysilmoituksiksi, tiedottaviksi il­
moituksiksi tai ilmoituksiksi rajatarkastuksissa hylätyistä 
tuotteista, jotta verkoston jäsenet voivat käsitellä niitä 
tehokkaammin. 

(6) Jotta RASFF toimisi tehokkaasti, olisi laadittava erityyp­
pisten ilmoitusten välitysmenettelyä koskevat vaatimuk­
set. Hälytysilmoitukset olisi välitettävä ja käsiteltävä ensi­
sijaisesti. Ilmoitukset rajatarkastuksissa hylätyistä tuot­
teista ovat erityisen merkityksellisiä Euroopan talousalu­
een rajalla sijaitsevilla rajatarkastusasemilla ja nimetyillä 
saapumispaikoilla suoritettavan valvonnan kannalta. Il­
moitusten luettavuus ja ymmärrettävyys lisääntyy, kun 
käytetään mallilomakkeita ja tietohakemistoja. Kun ver­
koston jäsenet nimetään tiettyjen ilmoitusten kohteeksi, 
ne kiinnittävät huomiota kyseisiin ilmoituksiin, mikä var­
mistaa ilmoitusten nopean käsittelyn. 

(7) Komissiolla, jäsenvaltioilla ja Euroopan elintarviketurvalli­
suusviranomaisella on asetuksen (EY) N:o 178/2002 mu­
kaisesti nimetyt yhteyspisteet, jotka edustavat verkoston 
jäseniä viestinnän moitteettomuuden ja nopeuden takaa­
miseksi. Mainitun asetuksen 50 artiklan soveltamiseksi, ja 
jotta ilmoitusten välittämisessä vältyttäisiin virheiltä, ver­
koston kullakin jäsenellä tulisi olla vain yksi nimetty yh­
teyspiste. Kyseisen yhteyspisteen olisi helpotettava tieto­
jen nopeaa välittämistä toimivaltaiselle viranomaiselle jä­
senmaan sisällä. 

(8) Jotta voidaan varmistaa verkoston tehokas toiminta sen 
jäsenten välillä, olisi laadittava yhteyspisteiden velvolli­
suuksia koskevat yhteiset säännöt. Lisäksi olisi annettava 
säännökset komission koordinointitehtävistä, joihin sisäl­
tyy ilmoitusten tarkistaminen. Tältä osin komission olisi 
myös avustettava verkoston jäseniä asiaankuuluvien toi­
menpiteiden toteuttamisessa yksilöimällä ilmoituksissa 
toistuvasti raportoidut vaarat ja toimijat.
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(9) Sellaista tilannetta varten, jossa välitetty ilmoitus osoittau­
tuu virheelliseksi tai perusteettomaksi siitä huolimatta, 
että ilmoituksen tehnyt jäsen ja komissio ovat sen tarkis­
taneet, olisi säädettävä menettelystä ilmoituksen muutta­
miseksi tai sen poistamiseksi järjestelmästä. 

(10) Asetuksen (EY) N:o 178/2002 50 artiklan 3 ja 4 kohdan 
mukaan komission on ilmoitettava kolmansille maille 
tietyistä RASFF-ilmoituksista. Sen vuoksi komission olisi 
varmistettava suorat yhteydet kolmansien maiden elintar­
viketurvallisuusviranomaisiin, jotta voidaan lähettää il­
moitukset kyseisille kolmansille maille ja samalla varmis­
taa kyseisiä ilmoituksia samoin kuin muita ihmisten ter­
veydelle elintarvikkeista tai rehusta aiheutuvia välittömiä 
ja välillisiä riskejä koskevien asiaankuuluvien tietojen 
vaihto, rajoittamatta kuitenkaan asetuksen (EY) N:o 
178/2002 50 artiklan 6 kohdan nojalla tehdyissä sopi­
muksissa olevien erityissäännösten soveltamista. 

(11) Asetuksen (EY) N:o 178/2002 10 artiklassa edellytetään, 
että viranomaiset tiedottavat yleisölle muun muassa ih­
misten terveydelle aiheutuvista riskeistä. Komission olisi 
annettava tiivistelmätiedot tehdyistä RASFF-ilmoituksista 
ja vuosikertomukset, joissa tuodaan esiin RASFF:n kautta 
ilmoitettujen elintarvikkeiden turvallisuuskysymysten ke­
hityssuuntaukset sekä itse verkoston kehittyminen jäse­
nille, sidosryhmille ja yleisölle tiedottamisen suhteen. 

(12) Tästä asetuksesta on keskusteltu Euroopan elintarviketur­
vallisuusviranomaisen kanssa. 

(13) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike­
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa sovelletaan asetuksessa (EY) N:o 178/2002 ja 
asetuksessa (EY) N:o 882/2004 annettujen määritelmien lisäksi 
seuraavia määritelmiä: 

1. ’verkostolla’ tarkoitetaan asetuksen (EY) N:o 178/2002 
50 artiklassa perustettua nopeaa hälytysjärjestelmää elintar­
vikkeista tai rehuista ihmisten terveydelle aiheutuvista välit­
tömistä tai välillisistä riskeistä ilmoittamiseksi; 

2. ’verkoston jäsenellä’ tarkoitetaan jäsenvaltiota, komissiota, 
Euroopan elintarviketurvallisuusviranomaista sekä sellaisia 
ehdokasmaita, kolmansia maita ja kansainvälisiä järjestöjä, 
jotka ovat tehneet Euroopan unionin kanssa sopimuksen 
asetuksen (EY) N:o 178/2002 50 artiklan 6 kohdan mukai­
sesti; 

3. ’yhteyspisteellä’ tarkoitetaan verkoston jäsentä edustavaa ni­
mettyä yhteyspistettä; 

4. ’hälytysilmoituksella’ tarkoitetaan ilmoitusta riskistä, joka 
edellyttää tai saattaa edellyttää kiireellisiä toimia toisessa jä­
senmaassa; 

5. ’tiedottavalla ilmoituksella’ tarkoitetaan ilmoitusta riskistä, 
joka ei edellytä kiireellisiä toimia toisessa jäsenmaassa; 

a) ’jatkotoimia edellyttävällä tiedottavalla ilmoituksella’ tar­
koitetaan sellaista tuotetta, joka saatetaan tai mahdollisesti 
saatetaan markkinoille toisessa jäsenmaassa, koskevaa il­
moitusta; 

b) ’huomioitavaksi tarkoitetulla tiedottavalla ilmoituksella’ 
tarkoitetaan sellaista tuotetta koskevaa ilmoitusta, jota 

i) on markkinoilla ainoastaan ilmoituksen tehneessä jä­
senmaassa tai 

ii) ei ole saatettu markkinoille tai 

iii) ei enää ole markkinoilla; 

6. ’ilmoituksella rajatarkastuksissa hylätyistä tuotteista’ tarkoite­
taan ilmoitusta asetuksen (EY) N:o 178/2002 50 artiklan 3 
kohdan c alakohdassa tarkoitetusta elintarvike- tai rehuerän, 
-kontin tai -lastin hylkäämisestä; 

7. ’alkuperäisellä ilmoituksella’ tarkoitetaan hälytysilmoitusta, 
tiedottavaa ilmoitusta tai ilmoitusta rajatarkastuksissa hylä­
tyistä tuotteista; 

8. ’jatkoilmoituksella’ tarkoitetaan ilmoitusta, joka sisältää lisä­
tietoja alkuperäiseen ilmoitukseen nähden; 

9. ’ammattitoimijoilla’ tarkoitetaan asetuksessa (EY) N:o 
178/2002 määriteltyjä elintarvikealan toimijoita ja rehualan 
toimijoita taikka Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuk­
sessa (EY) N:o 1935/2004 ( 1 ) määriteltyjä alan toimijoita. 

2 artikla 

Verkoston jäsenten velvollisuudet 

1. Verkoston jäsenten on huolehdittava verkoston tehok­
kaasta toiminnasta lainkäyttövaltaansa kuuluvilla alueilla. 

2. Verkoston jokaisen jäsenen on nimettävä yksi yhteyspiste 
sekä ilmoitettava nimeämisestä ja annettava yksityiskohtaiset 
tiedot yhteyspistettä hoitavista henkilöistä ja heidän yhteystie­
tonsa komission yhteyspisteeseen. Tähän tarkoitukseen on käy­
tettävä komission yhteyspisteestä saatavaa yhteyspistetietojen 
mallilomaketta. 

3. Komission yhteyspisteen on ylläpidettävä ja päivitettävä 
yhteyspisteiden luetteloa ja asetettava se kaikkien verkoston jä­
senten saataville. Verkoston jäsenten on ilmoitettava komission 
yhteyspisteeseen viipymättä mahdollisesta yhteyspisteensä tai 
yhteystietojen muuttumisesta. 

4. Komission yhteyspisteen on toimitettava verkoston jäse­
nille tietojen ilmoittamiseen käytettävät mallilomakkeet. 

5. Verkoston jäsenten on varmistettava, että niiden yhteyspis­
teellä on verkoston toiminnan edellyttämät tehokkaat viestintä­
yhteydet sekä kyseisen jäsenen lainkäyttövaltaan kuuluvien alu­
eiden toimivaltaisiin viranomaisiin että komission yhteyspistee­
seen. Jäsenten on erityisesti 

a) järjestettävä yhteyspisteensä ja omaan lainkäyttövaltaansa 
kuuluvien alueiden kaikkien tarvittavien toimivaltaisten vi­
ranomaisten välille tehokas viestintäverkko, jonka avulla
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ilmoitus voidaan viipymättä välittää toimivaltaisille viran­
omaisille tarvittavia toimenpiteitä varten, ja pidettävä verkko 
jatkuvasti hyvässä kunnossa; 

b) määriteltävä sekä yhteyspisteensä että lainkäyttövaltaansa 
kuuluvien alueiden asiaankuuluvien toimivaltaisten viran­
omaisten tehtävät ja velvollisuudet, jotka liittyvät ilmoitusten 
laatimiseen ja niiden välittämiseen komission yhteyspistee­
seen sekä komission yhteyspisteestä tulleiden ilmoitusten ar­
viointiin ja jakeluun. 

6. Kaikkien yhteyspisteiden on huolehdittava siitä, että niillä 
on virka-ajan ulkopuolella tavoitettavissa päivystävä virkailija 
ympäri vuorokauden viikon jokaisena päivänä kiireellistä vies­
tintää varten. 

3 artikla 

Hälytysilmoitukset 

1. Verkoston jäsenten on lähetettävä hälytysilmoitukset ko­
mission yhteyspisteeseen viipymättä ja viimeistään 48 tunnin 
kuluessa siitä, kun niille ilmoitettiin riskistä. Hälytysilmoituksiin 
on sisällyttävä kaikki saatavissa olevat tiedot etenkin riskistä 
sekä tuotteesta, josta riski aiheutuu. Hälytysilmoituksen välittä­
minen ei saa kuitenkaan aiheettomasti viivästyä sen vuoksi, että 
kaikkia asiaankuuluvia tietoja ei ole saatu koottua. 

2. Komission yhteyspisteen on välitettävä hälytysilmoitukset 
kaikille verkoston jäsenille 24 tunnin kuluessa niiden vastaan­
ottamisesta sen jälkeen, kun se on tarkastanut ne 8 artiklassa 
tarkoitetulla tavalla. 

3. Virastoajan ulkopuolella verkoston jäsenten on ilmoitet­
tava hälytysilmoituksen tai sellaiseen liittyvän jatkoilmoituksen 
välittämisestä soittamalla komission yhteyspisteen hätäpuhelin­
numeroon. Komission yhteyspisteen on ilmoitettava asiasta jat­
kotoimia varten nimetyille verkoston jäsenille soittamalla niiden 
hätäpuhelinnumeroihin. 

4 artikla 

Tiedottavat ilmoitukset 

1. Verkoston jäsenten on lähetettävä tiedottavat ilmoitukset 
komission yhteyspisteeseen viipymättä. Ilmoituksessa on oltava 
kaikki käytettävissä oleva tieto etenkin riskistä ja tuotteesta, 
josta riski aiheutuu. 

2. Komission yhteyspisteen on välitettävä tiedottavat ilmoi­
tukset kaikille verkoston jäsenille viipymättä sen jälkeen, kun se 
on tarkistanut ne 8 artiklassa tarkoitetulla tavalla. 

5 artikla 

Ilmoitukset rajatarkastuksissa hylätyistä tuotteista 

1. Verkoston jäsenten on lähetettävä ilmoitukset rajatarkas­
tuksissa hylätyistä tuotteista komission yhteyspisteeseen vii­
pymättä. Ilmoituksessa on oltava kaikki käytettävissä oleva tieto 
etenkin riskistä ja tuotteesta, josta riski aiheutuu. 

2. Komission yhteyspisteen on välitettävä ilmoitukset rajat­
arkastuksissa hylätyistä tuotteista kolmansista maista yhteisöön 
tuotavien tuotteiden eläinlääkinnällisten tarkastusten järjestä­
mistä koskevista periaatteista 18 päivänä joulukuuta 1997 an­
netussa neuvoston direktiivissä 97/78/EY ( 1 ) määritellyille rajat­
arkastusasemille ja asetuksessa (EY) N:o 882/2004 tarkoitetuille 
nimetyille saapumispaikoille. 

6 artikla 

Jatkoilmoitukset 

1. Jos jollakin verkoston jäsenellä on alkuperäisessä ilmoituk­
sessa tarkoitettua riskiä tai tuotetta koskevia lisätietoja, sen on 
välittömästi välitettävä yhteyspisteensä kautta jatkoilmoitus ko­
mission yhteyspisteeseen. 

2. Jos jokin verkoston jäsen on pyytänyt alkuperäistä ilmoi­
tusta koskevia lisätietoja, niitä on toimitettava mahdollisimman 
kattavasti ja ilman aiheetonta viivytystä. 

3. Jos alkuperäisen ilmoituksen vastaanottamisen jälkeen to­
teutetaan asetuksen (EY) N:o 178/2002 50 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettuja toimia, toimet toteuttaneen jäsenen on viipymättä 
välitettävä siitä tarkat tiedot komission yhteyspisteeseen teke­
mällä jatkoilmoitus. 

4. Jos 3 kohdassa tarkoitettu toimenpide on tuotteen pidät­
täminen ja sen palauttaminen toisessa jäsenmaassa olevalle lä­
hettäjälle, 

a) toimenpiteen toteuttavan jäsenen on annettava tarvittavat 
tiedot palauttavasta tuotteesta jatkoilmoituksella, elleivät ky­
seiset tiedot sisältyneet täydellisinä jo alkuperäiseen ilmoituk­
seen; 

b) sen jäsenmaan, johon tuotteet palautettiin, on ilmoitettava 
palautettujen tuotteiden osalta toteutetuista toimenpiteistä 
jatkoilmoituksella. 

5. Komission yhteyspisteen on välitettävä jatkoilmoitukset 
kaikille verkoston jäsenille viipymättä ja hälytysilmoituksiin liit­
tyvien jatkoilmoitusten tapauksessa 24 tunnin kuluessa. 

7 artikla 

Ilmoitusten tekeminen 

1. Ilmoitusten tekemiseen on käytettävä komission yhteyspis­
teen toimittamia mallilomakkeita. 

2. Mallilomakkeiden kaikki asiaankuuluvat kohdat on täytet­
tävä, jotta asianomaiset tuotteet ja niihin liittyvät riskit sekä 
jäljitettävyystiedot tulevat selväksi. Komission yhteyspisteen toi­
mittamia tietohakemistoja on käytettävä mahdollisuuksien mu­
kaan. 

3. Ilmoitukset on luokiteltava 1 artiklassa annettujen mää­
ritelmien mukaisesti yhteen seuraavista luokista: 

a) alkuperäinen ilmoitus 

i) hälytysilmoitus 

ii) jatkotoimia edellyttävä tiedottava ilmoitus
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iii) huomioitavaksi tarkoitettu tiedottava ilmoitus 

iv) ilmoitus rajatarkastuksissa hylätyistä tuotteista 

b) jatkoilmoitus. 

4. Ilmoituksessa on yksilöitävä ne verkoston jäsenet, joita 
pyydetään toimittamaan ilmoitukseen liittyviä lisätietoja. 

5. Ilmoitukseen on liitettävä kaikki asiaankuuluvat asiakirjat, 
ja ne on lähetettävä komission yhteyspisteeseen viipymättä. 

8 artikla 

Ilmoituksen tarkistaminen 

Ennen ilmoituksen välittämistä kaikille verkoston jäsenille ko­
mission yhteyspisteen on 

a) tarkistettava ilmoituksen täydellisyys ja luettavuus sekä se, 
että 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista hakemistoista on 
valittu asianmukaiset tiedot; 

b) tarkistettava havaituille vaatimustenvastaisuustapauksille an­
netun oikeusperustan paikkansapitävyys; väärä oikeusperusta 
ei kuitenkaan saa estää ilmoituksen välittämistä, jos on mää­
ritetty riskin olemassaolo; 

c) tarkistettava, että ilmoituksen aihe sisältyy asetuksen (EY) N:o 
178/2002 50 artiklassa säädettyyn verkoston soveltamis­
alaan; 

d) varmistettava, että ilmoituksen olennaiset tiedot on annettu 
kielellä, jota kaikki verkoston jäsenet voivat helposti ymmär­
tää; 

e) tarkistettava tässä asetuksessa säädettyjen velvollisuuksien 
noudattaminen; 

f) yksilöitävä ilmoituksissa toistuvat ammattitoimijat ja/tai vaa­
rat ja/tai alkuperämaat. 

Jotta ilmoitukset voidaan välittää määräaikojen puitteissa, ko­
missio voi tehdä niihin pieniä muutoksia, jos niistä sovitaan 
etukäteen yhdessä ilmoituksen tehneen jäsenen kanssa. 

9 artikla 

Ilmoituksen poistaminen ja muuttaminen 

1. Verkoston jäsen voi ilmoituksen tehneeltä jäseneltä suos­
tumuksen saatuaan pyytää, että komission yhteyspiste poistaa 

verkoston kautta välitetyn ilmoituksen, jos tiedot, joihin toimi 
perustuu, osoittautuvat perusteettomiksi tai jos ilmoitus on vä­
litetty virheellisesti. 

2. Verkoston jäsenet voivat pyytää muuttamaan ilmoitusta 
saatuaan siihen suostumuksen ilmoituksen tehneeltä jäseneltä. 
Jatkoilmoitusta ei katsota ilmoituksen muuttamiseksi, joten sel­
laisen voi välittää ilman muilta verkoston jäseniltä saatua suos­
tumusta. 

10 artikla 

Tietojenvaihto kolmansien maiden kanssa 

1. Jos ilmoituksen kohteena oleva tuote on peräisin kolman­
nesta maasta tai sitä jaellaan kolmanteen maahan, komission on 
viipymättä ilmoitettava asiasta kyseiselle kolmannelle maalle. 

2. Viestinnän tehostamiseksi komission yhteyspisteen on luo­
tava yhteydet kolmannessa maassa sijaitsevaan nimettyyn keski­
tettyyn saapumispaikkaan, jos sellainen on olemassa, käyttäen 
tähän tarkoitukseen myös tietotekniikkaa, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta asetuksen (EY) N:o 178/2002 50 artiklan 6 koh­
dan nojalla tehdyissä sopimuksissa olevien erityissäännösten so­
veltamista. Komission yhteyspisteen on lähetettävä ilmoitukset 
kyseiseen kolmannen maan yhteyspisteeseen huomioitavaksi tai 
jatkotoimia varten riippuen siitä, kuinka vakavasta riskistä on 
kysymys. 

11 artikla 

Julkaisut 

Komissio voi julkaista 

a) kaikkia hälytysilmoituksia, tiedottavia ilmoituksia ja ilmoituk­
sia rajatarkastuksissa hylätyistä tuotteista koskevan tiivistel­
män, jossa kerrotaan ilmoitusten luokitus ja tila, tuotteet ja 
havaitut riskit, alkuperämaa, maat, joissa tuotetta on jaeltu, 
ilmoituksen tehnyt verkoston jäsen, ilmoituksen perustelut ja 
toteutetut toimenpiteet; 

b) vuosikertomuksen verkoston kautta välitetyistä ilmoituksista. 

12 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä 
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 10 päivänä tammikuuta 2011. 

Komission puolesta 

José Manuel BARROSO 
Puheenjohtaja
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